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Ik groeide op tussen twee culturen. Mijn familie van vaderskant kwam uit Japan – zij 
aten rijst met gepekelde pruimen en er hingen houtsneden van Shinto-heiligdommen 
aan de muur. Mijn familie van moederskant kwam naar Amerika met het beroemde 
schip de Mayflower – zij aten gehaktbrood en er hingen sleutels van de vroegere 
familieboerderij in Rhode Island aan de muur. De verschillen tussen die twee waren 
zo groot dat ik vaak het gevoel had dat ze onoverkomelijk waren. Wat ze wel gemeen 
hadden, was hun liefde voor verhalen. 
 Door de familie van mijn vader leerde ik de sprookjes van Prinses Kaguya, 
Perzikjongen en Reis naar het westen kennen. Door die van mijn moeder de verhalen 
van Assepoester, de Gelaarsde Kat en Jaap en de bonenstaak. De achtergrond was 
natuurlijk anders, maar vaak gingen ze over hetzelfde: slimme, jonge avonturiers, 
verboden deuren en het beloofde land. Ze deden me inzien dat die twee culturen, 
die zo sterk van elkaar verschilden, in wezen veel gemeen hadden. Zo hielpen boeken 
over mythes en sprookjes mij om alle kanten van mezelf beter te begrijpen.
 In elke nieuwe generatie zijn er steeds meer mensen zoals ik, die opgroeien in 
een gemengd gezin, in een andere cultuur dan die waarin hun ouders opgegroeid 
zijn. Een gezin is steeds vaker een soort smeltkroes waaruit weer iets nieuws 
ontstaat. Bovendien willen mensen ook niet meer in een vakje gestopt worden. 
Daarom is het belangrijker dan ooit om elkaar beter te leren kennen. En voor mij zijn 
verhalen de beste manier om te begrijpen waarin we van elkaar verschillen en wat 
we gemeen hebben. 
 Deze verzameling is bedoeld als een venster op verschillende culturen. De 
gemiddelde lezer zal er een paar herkennen, maar de meeste zullen nieuw zijn. 
Sommigen van jullie zullen voor het eerst twee of meer stukjes van zichzelf naast 
elkaar zien staan. Velen onder jullie zullen nieuwe favorieten ontdekken. Ik heb in de 
mate van het mogelijke geprobeerd om de oorsprong van de verhalen aan te geven, 
maar bij veel verhalen is dat moeilijk te achterhalen, vooral als ze via de Zijderoute 
of een andere handelsroute verspreid werden. Dat zijn verhalen die soms in de ene 
cultuur over een andere verteld werden, of die uit nog een andere cultuur kwamen. 
Dat kan verwarrend zijn, maar zegt uiteindelijk vooral iets over de verteller en over 
de verhalen die we in de toekomst zullen vertellen. 
 Lezers die vertrouwd zijn met tarotkaarten, zullen in de illustraties bepaalde 
symbolen herkennen zoals bekers, zwaarden, munten en staven. Net zoals de kaarten 
bij tarot zijn alle verhalen even relevant en waardevol want ze geven allemaal inzicht 
in de menselijke ervaring. 
 Ik wens jullie veel leesplezier en hoop dat jullie na deze bundel nog meer 
over elkaar zullen willen weten. Tenslotte slapen we allemaal onder dezelfde 
sterrenhemel.

Voorwoord
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Er was eens een sultan van wie het rijk na zijn dood verdeeld werd tussen 
zijn twee zonen, Sjahriaar en Sjahzamaan. De broers trouwden allebei met 
een beeldschone vrouw en heersten elk over hun eigen koninkrijk. Ook al 
woonden ze ver van elkaar, ze bleven boezemvrienden en gingen vaak bij 
elkaar langs. 

Tijdens een van die bezoekjes viel het Sjahriaar op hoe ongelukkig zijn 
broer was. Toen hij hem vroeg wat er mis was, bekende Sjahzamaan dat hij 
zijn vrouw betrapt had met een andere man en in zijn woede zowel haar als 
de andere man vermoord had. Sindsdien vertrouwde hij geen enkele vrouw 
meer. Daardoor kwam hij er op een dag achter dat de vrouw van Sjahriaar 
haar man ook bedroog. Sjahriaar was razend. Hij liet zijn vrouw terechtstel-
len en besloot om voortaan elke nacht met een andere vrouw te trouwen en 
haar de volgende ochtend om te brengen zodat ze hem niet kon bedriegen. 

Alle mensen in het koninkrijk vreesden zijn toorn. Uiteindelijk offerde 
Sheherazade, de dochter van de vizier, zich op om Sjahriaars vrouw te wor-
den. Toen het zover was, vroeg ze hem langs haar neus weg om haar zus nog 
een laatste keer te mogen zien. Zodra Doenjazade aankwam, smeekte ze 
Sheherazade om haar een verhaaltje te vertellen. Dat hadden ze van tevoren 
namelijk afgesproken. 

Bij het licht van de maan vertelde Sheherazade een verhaal dat zo gees-
tig en boeiend was dat, toen de ochtend aanbrak en ze slechts halverwege 
waren, Sjahriaar haar nog een nacht liet leven om het einde te kunnen vertel-
len. Van dan af aan vertelde ze duizend en een nachten lang verhalen over 
de liefde, of over heldendaden, maar ook over goed en kwaad. Soms vertelde 
ze over de menselijke goedheid en soms bracht ze iedereen aan het lachen. 
Dankzij haar verhalen vergat Sjahriaar zijn haatgevoelens. Hij werd weer 
een barmhartige koning en Sheherazade leerde hem opnieuw lief te hebben. 
Daarna deelde hij deze levenslessen met zijn broer, die ook leerde te vergeven 
en uiteindelijk met Doenjazade trouwde.

Sheherazade  
van Duizend-en-een-nacht

T U R K I J E ,  A R A B I S C H  VO L K S V E R H A A L
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Lang geleden woonde de keizer van China in een schitterend paleis dat 
omringd was door een schitterende tuin. Reizigers kwamen van heinde en 
verre om al die pracht te bewonderen. Maar iedereen was het erover eens 
dat het allermooiste van het hele rijk niet in of rondom het paleis te vinden 
was. In het nabije bos zat immers een nachtegaal die zo liefelijk en zuiver 
zong dat iedereen die hem hoorde, er stil van werd. Alleen wist de keizer 
van China dat niet. 

Hij was dan ook erg verbaasd toen hij erover las in een boek dat de keizer 
van Japan hem had laten bezorgen. Hij riep meteen zijn hovelingen bij zich 
en gaf het bevel om hem de nachtegaal te brengen. Maar niemand van de 
hovelingen en geen van de bedienden had al van de vogel gehoord. Na een 
tijdje vonden ze een keukenmeid die beweerde dat ze hen kon wijzen waar 
de nachtegaal was. Toen de hovelingen de vogel gevonden hadden, vroegen 
ze hem om met hen mee te komen. Beleefd stemde hij toe. 

’s Avonds werd de nachtegaal aan de keizer voorgesteld, die zich ver-
baasde over zijn saaie, grijze veren. Maar zodra de vogel begon te zingen, 
moest de hele hofhouding huilen, zo mooi was zijn stem. De nachtegaal werd 
aan een gouden ketting vastgemaakt en in een gouden kooi gezet. Elke dag 
zong hij voor de keizer en zijn hofhouding. 

Op een dag werd op het paleis een geschenk van de keizer van Japan 
afgeleverd. Het was een mooie, met goud en juwelen ingelegde, mechanische 
zangvogel. De hovelingen hadden hem nog liever dan de kleine nachtegaal. 
De echte vogel verdween en de keizer wond de mechanische nachtegaal zo 
vaak op dat de gouden vogel uiteindelijk stuk ging en de keizer ziek werd. 
Eenzaam en in stilte lag hij op zijn sterfbed te wachten op de Dood. Toen 
kwam de nachtegaal terug. Hij zong een lied dat zo liefelijk was dat zelfs de 
Dood erdoor ontroerd was en de keizer liet leven. 

De keizer dankte de nachtegaal en wilde hem weer in zijn vergulde kooi 
stoppen, maar de nachtegaal wilde liever vrij zijn om uit zichzelf op bezoek 
te komen. De keizer en hij bleven de rest van hun leven vrienden.

De nachtegaal
C H I N A ,  D E E N S  S P R O O K J E
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Er waren eens een koning en een koningin die al lang een kindje wilden en 
na vele jaren eindelijk gezegend werden met een dochtertje. Om dat te vieren 
gaven ze een reusachtig feest waar ook de zeven goede feeën op uitgenodigd 
waren. Maar de koninklijke familie was de achtste fee vergeten en die was 
razend. Nadat zes van de zeven goede feeën het prinsesje al schoonheid en 
goedheid toegewenst hadden, sprak de achtste en boze fee een vloek uit. 
De prinses zou sterven door haar vinger te prikken aan de spoel van een 
spinnenwiel. De zevende en laatste van de goede feeën kon de vloek niet 
ongedaan maken. Ze kon hem wel veranderen: de prinses zou niet sterven, 
maar in een diepe slaap vallen en pas ontwaken als ze gekust werd door een 
echte prins. 

Omdat hij vreesde voor zijn dochters leven, beval de koning om alle spoe-
len in het koninkrijk te verbranden. Zestien jaar lang ging het goed. Tot de 
dag dat de koning en de koningin niet op het kasteel waren en de prinses in 
een vergeten vleugel van het kasteel een oud vrouwtje wol zag spinnen. De 
nieuwsgierige prinses kwam te dicht bij de spoel en prikte per ongeluk haar 
vinger. Tegen de tijd dat de koning en de koningin terug waren, was ze al in 
een diepe slaap verzonken. 

Bedroefd lieten de koning en de koningin de prinses op het mooiste bed in 
de hoogste toren leggen. Daarna kwamen de goede feeën terug om iedereen 
in slaap te toveren en rondom het kasteel doorn- en braamstruiken te laten 
groeien. Het kasteel en alle bewoners lagen zo al honderd jaar te slapen toen 
er eindelijk een nieuwsgierige, jonge prins arriveerde. 

Die had geruchten gehoord over een slapende prinses. Hij liet zich niet 
afschrikken door de doornstruiken en beklom de muur van het kasteel tot 
helemaal boven bij de prinses die in de hoogste toren lag te slapen. Verbluft 
door haar schoonheid kuste de prins haar wakker. Ze werden verliefd en 
terwijl ze de trap af liepen, ontwaakte ook de rest van het kasteel. De prins 
en de prinses trouwden, stichtten hun eigen gezinnetje en leefden nog lang 
en gelukkig.

De schone slaapster
I TA L I Ë ,  I TA L I A A N S  S P R O O K J E
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